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Csak a törvényben
ne legyen .

K huen H éderv áry  K ároly  g róf ma 
jen tés t te t t  a k irálynak am a tá rg y a lá 
sok eredm ényérő l, am elyeket az oszt
rák  korm ányelnökkel fo ly tato tt. Az 
e d d ig i diszpozíciók szerin t a korm ány
elnök holnap a  m inisztertanácsnak je 
len ti be azokat a k ívánságokét, m e
lyeket a m agyar ellenzéki pártok  v e 
zérei vele  közöltek  és az t a  tá rg y a 
lási eredm ényt, m elyet az osztrák 
korm ánynyal való tanácskozásai során  
elérn i leh e te tt. V asárnap m egin t 
B écsben lesz H éderváry  gróf, m eg je 
lenik a  k irály  e lő tt és valószínűleg  
csak k ed d en  ju th a t abba  a h e lyzetbe , 
hogy  edd ig i e ljárásáról az o rszág g y ű 
lés e lő tt nyilatkozzék.

M eg kell á ilap itani m ár m ost, 
hogy akkor, am időn H éderváry  Károly. 
g r ó f  a m agyar ellenzéki p árto k  vezé
reivel a  véderő jav asla t m ódosítására 
vonatkozó  k ívánságokról b eszé lg e te tt, 
ezeknek  a  b eszélgetéseknek  a ta r ta l
m át nem  közölte a  m inisztertanács
csal. Ez csak m ost k e rü lh e te tt sorra , 
m időn e lőbb  ezen k ívánságokra  vo
natko zó lag  m ár az osztrák  korm ány 
v élem ényét is m egism erni volt al
kalm a. A m inisztertanács holnap fogja

T A K C A .
A jó  te rv .

Irta : Szederkényi Anna.
André dühösen kergette el az asszonyt 

mikor rájött, hogy megcsalja.
— Ezt nem hittem volna rólad. Susette 

ezt nem hittem volna rólad. Egy percig sem 
tűrlek tovább a házamban — mondta ke
serűen.

— Légy szives, világíts, mert leesem a 
lépcsőn — felölte Susette nyugodtan.

— Bárcsak leesnél legalább eszedbe 
jutna máskor, mikor el akarsz tőlem válni te 
ostoba.

— El is válók, érted I Holnap megin
dítom a válópört. Érted — ordított le André. 
mert Susette már két emelettel volt lejebb

— Majd meggondolod te még holnapig 
Jullettehez megyek aludni. Ha azt akarod 
hogy visszajöjjek hozzád, odajöhetsz utánam* 
bocsánatot kérni.

A kapu bevágódott André visszamenj 
a lakásába.

Az asztal még nem volt leszedve, ott 
hevertek az ételmaradékok a tányérokban. 
Az ágy sem volt elkészítve és nem wa-4—

Szerteiztöséj és kiadóhivatal: 
G örö g -u d v ar, 

h o v á  a  k é z ir a to k  o im zendök,

■ elhatározni, hogy  a  p roponált uiódo- 
j sitásokat m agáévá teszi-e, vagy se m ?  

S zükséges ezt m egállap ítan i egy" 
rész t azért, m ert k é tség te len n ek  lá t
szik, hogy az osz trák  korm ány a pro- 
p ropoziciókat változatlanul elfogadni 
nem hajlandó, m ásrészt p ed ig  azért, m ert 
ma m ár a  te ljesen  jóhiszem ű sa jtó  
orgánum ok is ú g y  em lékeznek m eg 
a bécsi tanácskozásokról, m intha 
azokban a korm ányelnök nem  is az 
ellenzéki vezérek  propozicióit, hanem  

í egyenesen a kab inet ak a ra tá t kép- 
’ v iselte volna.

Az ellenzéki p ártvezérek  módo- 
sitványai csak ak k o r volnának kabi
netk érd ésn ek  tek in thetők , ha  azokat 
a m inisztertanács m agáévá tenné, ami 
nem  is valószínűtlen  e  p illanatban, 
m ert ezek a  k ívánságok  a  m aguk  ál
ta lánosságában  olyanok, hogy azokat 
a m agyar korm ány el nem  utasíthatja , 
m agától ; d e  viszor t  el kell ismerni 
az t is, hogy ezek az álta lánosságok  
m ár a véderő  javasla t e red e ti szőve 
g éb en  is nag y  g ondosságai voltak 
felkarolva — úgy, hogy az ellenzéki 
p ártvezérek  szövegm ódosítási javasla
tai vo ltaképpen  inkább csak a túlzá
sig  m enő hazafias skrupulusok kife
jezője.

A  jav asla t e redeti szövege, ha
b ár változatlanul m egm aradna is, nem 
ik ta tna  törvénybe tria lisztikus ten d en 

senki: »André forrázzak teát ? >Ke!Iemetlen 
lett a csend, Susette ilyenkor szokta elme
sélni az egész nap történteket. Jött-ment, 
sürgőlődőtt-forgolódott, egyszer egy törlő
vel, majd egy csomó tányérral, vagy egy 
stoppolófával és olyan hosszú cérnával a 
tűjében, hogy a jövő tavaszig kellett tar
tani, amíg kihúzza, állt meg André előtt és 
csevegett . . .

— Képzeld csak kérlek, ezt már iga
zán nem hittem volna . . .  És te még velem 
nem vagy megelégedve. Csak azt szeretném 
tudni mit csinálnál, ha én is úgy tennék, 
mint — és ezután következtek a kis törté
netkék, amelyek egyformán azzal végződtek, 
mennyivel jobb ő, Sasette. a többi asszo
nyoknál.

Csak most vette észre André, hogy 
megszokta már ezeket az esti pletykálkodá
sokat. Hiányzott neki az asszony dunxzso- 
lása, nem tudta mit csináljon.

— De miért csalt meg ? Mi szüksége 
volt arra, hogy engem megcsaljon ? Nem 
volt meg mindene mellettem ? El fogok tőle 
válni. Igenis el fogok tőle válni.

Újra elöntötte a düh. két áru

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
a  k ia d ó h iv a ta l

m é r s é k e l t  i l r o u  s z á m i t  t o l

ciákat nem ik tatná törvénybe a m a
g y a r állam hivatalos nyelvének sé
re lm ét. Szám talanszor kifejte ttük itt, 
hogy  a véderő javasla t eredeti szöve
g é b e  ilyen célzatosságokat belem a
gyarázn i csak  tú lzo tt hazafias ag g o 
dalom m al lehet. É p pen  ezért csak per- 
fidnek lehetne  nevezni az olyan el
já rá s t, m ely osztrák részről ezek e t a  
k ívánságokat honorálni nem  akarná. 
Az o sz trák  állaspontnak csak  egy  té 
te lé t lehetne  m éltányolni és ez az a  
té te l, am ely a  katonai b íráskodásnál 
eg y e tlen  esetben  a ném et szolgálati 
nyelv  fen ta rtásá t követeli, az ellezéki 
p ártvezéreknek  nem  is az ellen  van 
kifogásuk, hogy [a katonai b íróságok  
ebben  a  m egjelö lt egy  ese tb en  a  
szolgálati nyelvet használhassák , h a 
nem  az ellen, hog jt .ez tö rvénybe ik - 
ta ttassék .

I tt  te h á t m egvan  a  leh e tő ség  m ég 
a rra  is, hogy a szolgálati nyelv hasz
n ála ta  a m egjelö lt eg y  ese tben  ren 
d e le tte l m egenged tessék , de  törvény
ben  ne  legye, ám az o rsz trák  korm ány 
vélem énye szerint igy a szolgálati nyelv 
b o jko ttá lta tnék .

E hhez persze az osz trák  korm ány
nak semmi köze nem lehetne , fcm ert 
h iszen a közös h ag sere g  vezénylete 
és vezérle te  alkotm ányos felségjog, 
úgy , hogy itt eg y  legfelsőbb ren d e 
le t, m indenféle bo jkottnak  ú tjába  áll

megvadult kísértet. Mikor azután éjfél táj 
sem jött álom a szemére, fölhúzta a gramo
fonját és egymásután játszatta le a vidám 
kuplékat . . . így virradt rá a hajnal . . .

A szomszéd lakók reggel bejelentették 
ezt az éjszakai hangversenyt és Andrénak 
fölmondták a lakást.

— Ab, ez is ő miatta van . . . Nem 
elég nekem, hogy megcsalt, most mehetek 
ráadásul lakást keresni. Most csak azért is 
elválok tőle.

André ügyvédet fogadott és megindí
totta a válópört.

Suzette három napig várt. A negyedi
ken kicsinosította magát és hazament. Jó 
ebédet főzött és mikor délben André meg
jött a hivatalból, úgy fogadta, mintha semmi 
sem történt volna. André nem ült asztalhoz.

Suzette rákiabált:
— Mire vársz ? A pecsenye már úgy 

is megkeményedett. Egy cseppet sem vagy 
pontos. Bizonyosan megint félóraszám bá
multál a csinos nők után. Persze már azt 
hitted, úja házasodhatsz.

— Miért ne ?
— Mert én nem válók el tőled. Amint
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h a t ; de az osztrák ellentállás azért 
m égis kellem etlen helyzetet te r e m t ; 
m ert egy  konciliáns beleeggyezéssel 
m egszüntethetné a m agyar parlam enti 
viszalykodást, de nem  teszi, holott ez
zel olyan helyzete t te rem th e t nálunk, 
mely a véderő javasla tok  törvénybe ik
ta tá sá t ese tleg  m é g ‘évekre is elodázza.

Ilyen körülm ények között lehet, 
hogy  a m inisztertanács holnap a p á r t
vezérek  módosító javáslatait k ab in e t
k érdéssé  teszi, —  sőt valószínű, hogy 
abban az értelem ben, m elyben annak 
képviseletét a korm ányelnök elvállalta, 
kabinatkérdéssé is teszi, — m ert min
den jel azt m utatja, hogy a H éder- 
váry K ároly gróf álláspontját legfel
sőbb helyen m ár el is fogadták — ez 
esetbe í term észetesen  sem m it sem  je 
lent az osztrák  korm ány ellentállása.

V an m ég egy  lehetőség , ez p e 
dig az, hogy a  korm ányelnök k ieg y en 
lítést kereső  fáradozása, m ás m egöl- : 
dást talál az ellenzéki p ártvezérek  k i- ' 
vánságainak k ie lég ítésé re , O lyan m eg 
oldást, m elynek elfogadására  az oszt
rák korm ány is hajlandó volna. Ez 
esetben  term észen —  döntés e lő tt — 
m ég az ellenzéki pártvezérekkel is 
újabb tanácskozásokat kell folytatnia. :

A  kom binációk igy reg isz trá lva  ; 
volnának m ár, de nem szabad itt em - ! 
lités nélkül hagynunk eg y  olyan sajtó
közlem ényt, m ely egyenesen  az t lob- 
bantja szem ére Batthyány T iv a d ar g róf
nak, hogy bizonyos bécsi összekö tte- . 
tések  révén, a Justh -párt n evében  olyan 
felajánlkozást p ropagál, m ely a  véderő- 
javaslatot az itt em líte tt m ódosítások

— Az mindegy, tégy te amit akarsz.
Ei fogunk válni.

— De nem fogunk elválni.
— De e! fogunk vá!n», mert én már 

megindítottam a válópört.
Susette óvatosan letette a levesea tá- ; 

lat és elfehéredve dadogta:
— Mit ? Te gazember ezt, merted vol- ; 

na? j
— Csak azt szeretném tudni; hogy mi- ! 

ért nem mertem volna ?
— Te meg mertél csalni és én elme- ! 

rek tőled válni.
Susette sz asztalra vágott, hogy a tá- 

nyérak, poharak, evőeszközök versenyt csö
römpöltek.

— Úgy-2 • Tehát ha egy asszony egy 
kicsit múlatni akar, azért mindjárt ki kell 
dobni ?

— Te ezt röviden egy kis mulatság
nak nevezed ?

— Minek nevezném, mikor az volt. Ha 
nem az lett volna, akkor nem kergettem 
volna el azt az ostoba majmot, de elker
gettem. Ez a bizonyíték, hogy nem kellett 
nekem, mert ha csakugyan szerettem volna, 
akkor egyszerűen feleségül megyek hozzá 
de én visszajöttem.

— Persze, hogy visszajöttél, mikor az 
nem tudott volna eltartani.

— Szóval csak azért jöttem vissza? 
Most már mindegy. Beszélhetsz, amit akarsz 
Vége mindennek érted?

Ha térden állva könyörögnél bocsána
tért, akkor sem hallgatnálak meg.

— Mit? Még én kérjek bocsánatot? 
Miért ? Én ? Tőled ?

— Természetes.

nélkül is keresztü l vinni volna haj
landó. H a ez a hir igaz, akkor sincs 
é rd em legesje len tősége , m ert K h u e n 
gróffal szem ben az ilyen íelkinálkozás 
sem leh e t gyako rla ti eredm ényességű , 
de, hogy a helyzet m egzavarására  
m égis alkalm as, az k é tség te len  azért, 
m ert m int e so rok  elején  k ife jte ttük , 
K huen gróf nem  azért fárad , hogy a 
véderő  jav asla t szövegén olyan mó
dosításokat eszközöljön ki, m elyek ha 
m ódosittatlanul m aradnának, nem zeti 
jo g o k a t sé rten ek , hanem  azért, m ert 
e leg e t ak ar tenn i olyan hazafias érzé
sekből keletkező  skrupulusoknak, m e
lyek m eg n y u g ta tásra  szorulnak s m e- 
lyekn< k m egnyug ta tásával a p a rla 
m enti tanácskozás ren d jé t leh e t h e ly re
állítani.

P . L.

A háziipar és a kisipar. Szentesen 
Farkasházy Fischer Vilmos szakképzett ván- 
dortanár vezetése mellett egy március hó 
végéig terjedd agyagipari tanfolyam nyílt 
meg. Az agyagipari tanfolyamon hivatásos 
fazekas mesterek és segédek Is részt vehet
nek, de a tanfolyam bevallott és mi- 
nlszterileg is szankconált célja : az agyagipar
nak a családban leendő meghonosítása t  ez 
által egy új háziipari ág teremtése.

A cél mindenesetre szép, mert a nép
nek új kereseti forrásokat nyit meg s a jö
vedelmezőség mellett emeli a jóizlést is s 
munkához szoktatja a serdültebb családtago
kat, mert az előállított ipari termékek eiárú- 
sitásából befolyó haszon emeli a családjöve
delmét 8 fokozottabb tevékenységre izgat. 

Bárminő olcsóért legyenek azonban el-

— Mert szives voltál megcsalni engem?
— Azért, mert mig én bUnbánatban — 

érted, búnbanatban — töltöttem három na
pot, te alávaló, alattomos módon válópört 
indítottál ellenem. Es nekem még lelkifurda
lásaim voltak. így érdemes egy asszonynak 
lelkiismeretnek lenni. Engem nem látsz többé.

. . . Hat hónap múlva vígan topogott 
fölfelé André a negyedik emeletre, ahol Su- 
zette lakott. Azoap választották el őket tör
vényesen és André már előre elképzelte ma
gának azt a kedves és boldog meglepetést, 
ammelylyel Suzenna fogadni fogja, amikor
azt mondja neki :

Most pedig ünnepélyesen megkérem 
a kezedet, háromhét múlva megesköszünk újra 
férj és feleség leszünk.

Hogy fog bámulni Suzeite. Nem tudja 
majd mire vélni ezt a dolgot de ő megma
gyarázza neki. Látod, válni kellett, ezzel tar
tozom magamnak. Most azonban elég van 
téve a becsületnek, most újra elveszlek. Jó 
terv volt ez, mi? Nagyszerűen kieszeltem, 
mi?

Lihegve érte el az utolsó lépcsőt /  
rosszul világított folyoson tapogatódzott, mi, 
megtalálta az ajtót. Nem kopogtatott.

Meg akarta lepni Suzettét, aki bizonyár, 
könnyárban fuldokolva tölti gyászos, elvál 
asszonyiságának első estélyét. Majd ő meg 
vigasztalja szegénykét. . .

Benyújtott és . . .  »h ott látta eey tel 
je»en ismeretlen fickó karjaiban Suiettet . .

Mielőtt szóhoz juthatott volna, már, r 
it  rohant Suzetto, mint egy fúrja : ’

—  Mit kezet itt, ml í  H ogy  mer eg. 
Idegen lakásba bejönni- kopogtatás •- nélkül 1 
A zt szeretném tudni, mit akar tőlem,- ml i

i

i

1

I

j
f

i
1

árúsitva ezek a háziiparlermékek : a kis
iparnak még'is konkurenciát teremtenek. A 
kisipar napró'-napra hanyatlik s nem kell 
egy negyed századig várnunk, hogy az tö
kéletesen ósszeroppanjon.

Az összeroppanást előidézi elősször a 
gyáripar, azután a munkások szövetsége és 
bérharcai s hozzájárúl —, habár csekélyebb 
mértékben is annak némely ágához — a 
háziipar napró'-napra való terjeszkedése.

Az állam támogatja a gyár ipari vál
lalatokat több évre terjedő adómentességek
kel, modern munkagépek ingyen kiosztásá
val, vagy legalább is kedvezmenyes és évek 
hosszú sorára engedélyezett törlesztés mel
letti eladásával. Á,d ugyan a kisiparosoknak 
is a gépek kiosztásánál némi kedvezményt, 
de ami fejletlen, agyon nyomorított kis ipa
runk ennek nem sok hasznát veszi s a 
gepekbeni járatlanság miatt az állam által 
adott gépek inkább terhére vannak a kis
iparosnak, mint hasznára, mert elősször a 
géppel bánni nem tud s ha tud is vele egy 
kettő bánni, a gépnek teljesítő képességét 
nem tudja kellőképpen kihasználni; mert 
nincs elegendő munkája s a gépeket állandó 
üzemben tartani nem tndja, úgy azután oda 
jut és így fohászkodik fel .* adtál Uram esőt 
de nincs köszönet benne.

Ne gondolj* azonban senki, hogy az 
állam a házi és gyáripar szutenirozásával 
megakarja teljesen fojtani a kisipart. Koránt
sem. Sót azt az igazán helyes iparpolitikát 
követi, ho g y : amivel nem tud meg
birkózni az egyes, azzal meg tud birkózni a 
k i s i p a r o s o k  s z ö v e t k e z é s e .

Igen is az ipari szövetkezés az a gyógy
szer, mely a hazai kisipar sórvasztó beteg
ségén segíteni van hivatva. Az az üzemtőke, 
mely mcst a legtöbb kisiparosnál alig hoz 
hasznot, az ipari szővetaezetek keretébe be
olvadva, hatalmas tőkét képviselne, melynek 
rendes üzemű felhasznai isa mellett sikerrel 
lehetne felvenni a harcot a gyáriparral és a 
munkások szövetségével is. Az a rengeteg ál
lami és hadseregi szállítás, mely most ki- 
lenc-tized részben a gyáripar kezében van, 
jó részben az ipari szövetkezetekhez tere
lődnék.

Igaz, hogy ez esetben az önálló iparos 
is munkás lenne, de két keze munkája nem 
idegen munkaadónak hanem saját magának 
is hasznot hozna, mivel a szövetkezetnek ő 
is egyik tagja volna.

Csak hogy ez megy nehezen. Iparos 
segédeink alig várják- hogy önállósíthassák 
magukat. Megnyitják a műhelyt és sokszor 
a legszükségesebb szerszámok beszerzésére 
szükséges összeget is kölcsön útján a taka
rékpénztárból veszik fel. Forgó tőke nincs, 
a feldolgozáshoz szükséges anyagot is hi
telbe kell vásárolni ■ az megdrágítja az 
anyafJ árát. Ehhez járulnak a segéd mun
kások sokszor túlzott követelései, melyeknek 
a kisiparos nem képes eleget tenni, megáll 
az üzlet, a készet kell fogyasztani a mig 
tart benne s végül is az ön hibáján kívül 
tönkrement önálló kisiparosnak szégyenszemre 
valamely módosabb iparos társához kell se
gédképen beállanl s tudását, gyakorlatát jó 
ízlését egy cseppet sem fizetik jobban, mint 
egy öregebb segédét.

Mindez a szövetkesésnél n em  fordul 
elő . O tt az önálló iparos, habár munkás 
lenne is, részesévé vá ln ék ; a szövetkezeti 
összes üzemnek ■ ez önérzetére n em  h ogy  
’.ealscaonyitólag, hanem  felem előleg hatna.

Más a házi ipar. Ez honra eoneours itt.
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Itt a család dolgozik. Itt a munka, a 
kézi ügyesség és Jó Ízlés a fő, forgó tőke 
alig kell. Kevés haszonnal dolgozik, de ró
kát dolgozik.

Műhelyért íízleíhe’yiségért. nem kell 
fizetni. Idegen munkások nem kellenek, mert 
maguk a családtagok dolgoznak és akkor 
dolgoznak, mikor más elfogultságuk nincs. 
Nyáron mehetnek mezei munkára, télen pe
dig a fű ölt szobában, családi körben : E ő 
a hjziiparra!! A családfő estéit nem a 
á korcsmában töl i, a kellemes szórakoztató 
munka összébb fűzi a családtagjait, a csa
ládi vagyon pedig lassan szaporodik s — 
beáll a családi boldogság és jóllét.

D iá k k o n c e rt.
A diákhangverseny programmját nem 

tették közzé. A koncert estélyére Ígérik. Nem 
számítottak a komoly, higgadt tanár urak 
arra, hogy sokan kerülünk (még férfi nemen 
is) olyanok, a kik kiváncsiak leszünk rá. No 
nem baj — gondoltam magamban — meg
tudom én azt hamarabb is. Egyszerűen meg- 
intervjuvoltam a diákzenekar főfő vezető ta
nárát (notabene az idén másodkarnagy is 
van a mi azt jelenti, hogy szellemiekben 
nem szűkölködik a banda — és anyagiak
ban ? . .) Ö majd elmondja nekem a műsort.
Á többi aztán az én dolgom lesz.

És úgy lön. A tanár úr szívesen ki- i 
gombolkozott és készségesen elbeszélt min
dent. Azaz hogy mégsem mindent. Részle
tesen csak annyit, a mennyi az ő dédelge
tett zenekarára tartozik. Egyebeken nagyon 
röviden siálott át. Például igy: lesz ez is, 
lesz az is. Rősrlet a >B á n k b á n“-ból. 
Szavalat. Férfikar; „ B a n d i tá k  b o r d a la *  
az Ernaniból. Vegyeskar »Gaudeamus igitur“ . 
egy nagyon kedvelt, régi diáknóta (a máso
dik és harmadik versszaka még 1267-ből való 
egyházi ének, mostani 1788-ból származó I 
dallamát több hírneves zeneszerző szívesen 
alkalmazta művében.) De annál lelkesebben 
beszélt a tanár úr az ő ,,fiai“-ró l: a diák 
muzsikusokról. Szavaiból meggyőződtem, 
hogy a koncert sikeréből a diákzenekar is 
derekas részre aspirál. Buzgón, ambícióval, 
hogy úgy mondjam, legjobb tudásuk latba- 
vetésével készülnek a tagok nap-nap után. 
Megakarják érdemelni azt a szép cimbalmot, 
a mivel a n. é. közönség áldozatkészsége 
már előre megajándékozta őket, (prózára le
fordítva: a cimbalom már meg van, az ára 
— talán majd kite'ik a hangverseny jöve
delméből — anyagiakban tehát csehül állnak).

Hogy mit játszanak ? Ha én arról szá
mot tudnék adni! Mert hát több mindenre 
készülnek és több mindent tudnak. (Most 
már tessék ebből kihámozni, hogy mi kerül 
a programmba.)

Az egyik biztos muzsikaszám Wagner 
Richárdnak erős drámai hatású „ T a n h á u -  
s e r“-éböl egy kis részlet lesz. A vissza
térő zarándokoknak engesztelödést, megbo
csátást tudtál adó, magasztos karéneke, mely 
a dalmű zárójelenetében akkor csendül fel, 
mikor a darab hőse az Erzsébet hullája meP 
lett holtan rogy össze.

Ezenkívül a zenekar Offenbachnak, a 
vidám, könnyed, dallamos zene e kiváló nagy 
művelőjének egyik maradandó alkotásából 
is tud egy részletet. „H o ff m a n n m e- 
a é i“-ből a s a j k a d a l t ,  ( B a r c a r o l é t )  
ezt a karakterisztikus kísérettel megkompo
nált bájos, franciás szerelmi duettet.

A derék, kis csapatnak öt tavin n

magyar zeneirodalom egyik legértékesebb 
' gyöngyét: a „ B o k a  k e s e r g ö:‘-jét fogja 

majd előadni. (Ez tehát btztos szám lesz.)
Hogy ki volt Boka, manapság vajmi 

kevesen tudják. Pedig, hej milyen jól ismene 
í az egész Alföld,) a múlt század közepe tá

ján ! Akkor midőn. . . de nem I Ne bántsuk, 
' ne bolygassuk az elnyomatás időszakának 
; gyás-os emlékeit. Boka, halhatatlan cigány- 
■ zenészünk nemzeti zenénknek Bihari után a 
j leghívebb értelmezője és — a mi szintoly 

érdem — az ötvenes években az alföldi ma
gyarság vigasztalója volt. Arcképét a hálás 
kegyelet megfestette és a Nemzeti Múzeum
ban helyezte el. Elévülhetlen szépségű nótái 
közül nem egy ma is él a nép ajkán, hogy 
csak egyet említsek : a „Káka tövén költ a 
ruca. . Hanem mégis legszebb az a régi 
motívumokat fölelevenitő, zseniális gondola
tokat tartalmazó „ K e s e r g ő ,"  a miről az
elébb szó'tam.

Különben ez a klasszikus szépségű, 
régi „hallgató magyar14 nem az egyedüli 
ilyenfajta darab, a mit az ifjúsági zenekar 
tud. Ki ne ismerné Csokonainak „A r e- 
m é n y h e z“ cimü gyönyörű költeményét 
(Földiekkel játszó Égi tünemény). . .“ Kinek 
nem fogódott el a szive valamikor, régen : 
gyermekkorában, midőn a nagymamája ér
zelmes, csendes hangon dalolgatta szívhez 
szóló melódiáját — p’áne az utolsó vers
sorokkal (hej, be mások voltak azok a régi 
jó idők!) :

„B á jo ló  lá gy  t r i llá k ,
Tarka képzetek 1

Kedv ! Remények Lillák ! 
hten véletek'.44

E szép régi áriát „L a v o 11 a e l s ő  
s z e r e l m e 44 címen újabban is játszák. Sőt 
az „ Ó c s k á i  b r i g á d  é rő  s“ zeneszámai 
között is szerepel mint „ S z e r e n á d  a 
T i s z a h á z  é l ő t  t.“

Hát ezt is tudják a mi diákjaink. No 
meg szép magyar nótákat, búsongókat, sirva- 
vigadókat és ropogós frisset is. S a R á- 
k ó c z i indulót is.

Melodráma is lesz a műsoron. (Ez is 
bizonyos programmszám.) Két hajó indulá
sának megható ecsetelése. Az egyiken kiván
dorló munkások csapatja búcsúzik a M a r 
s é  i  11 a i s e-szel dacosan magtagadott hazai 
földtől. . . a másik a visszavándorlók elgyö
tört, csúggeteg százait hozza vissza az uj 
világból, kik szivdobogva és a S z ó z a t  
magasztos sorait énekelve közelednek ahhoz 
a földhöz, melyen kívül — belátták — nin
csen számukra hely. 1

Summa summarum: intervjuvolásom i 
eredményeként két dolgot akarok, hogy di
vatosan mondjam, e helyen leszögezni. Egyik * 
az, hogy a zenekarnak van miben válogatni.
A másik az, hogy csakugyan el kell menői 
a koncertbe, hogy megtuejuk, mi is lesz hát 
az igazi programm. Szenior,

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1912. február 11.

—  Töm örkény község hálája. Rettene
tes szélvihar vonult át az 1910, év augusz
tus 3 1 -é n T ö m ö rk é n y  község felett, mely
nek rombolo hatása leírhatatlan volt. Az 
irtóztató orkán a házak fedelét elsodorta, a 
szőlő és gyümölcstermést tönkre tette s a 
többnyire jószágtenyésztésscl foglalkozó la- j 
kosság összes takarmány készletét szerteszét ,

b talacu’. állott az Istenítélet után. De megje- 
a lent a helyszínén azonnal dr. N a g y  Sándor 
) csongrádvármegye alispánja s a midőn az 
li elcsüggedt lakosságba biztató szavai uj életet 
e , öntöttek, a rögtöni segélyről is gondoskodott
- s a károsult lakosságnak 30000 korona állam- 

! segélyt eszközölt ki. Ezt az igazán atyai
k 1 gondoskodását kívánta a Tömörkény községe
- . meghálálni midőn dr. N a g y  Sándor alispánt 
a a T ö m ö r k é n y  k ö z s é g  d i s z p o lg á .  
y r á v á  v á l a s z t o t t a .  A díszpolgári oklevél
- ' mely Z o ln a y  Géza festő remek műve s a 
s ' község függő pecsétjével van ellátva, felső
- ! részén egy arató leányt ábrázol egy vontató 
j  I méllett, kezében gereblyével, hátul a falu lát— 
y képével, remek keretben. A disz polgári ok- 
a levél szövege a következő;

• Díszpolgári ok 'evé l.. 

Melynélfogva Tömörkény kö’ség kép
viselőtestülete ezennel itnnepélyesen kije
lenti, hogy a mai napon tartott közgyű- 

• lése alkalmával Nagyságos N a gy  S á ndo r 
d r . szeretett alispán Urnnkst szentesi la
kost, a községet ért 1910. évi aug. 31-iki 
szélvihar által okozott károk megtérítéséért 

s a bajok orvoslására szükséges pénzbeli 
segítségnek adományozás utján történt 
gyűjtése és csekély százalék mellett meg 
szerzett segélykölcsön kieszközlése s ezzel 
a községnek azonnali és végleges segítése 
körül kifejtett jóindulata s tanúsított atyai 
szeretete által szerzett érdemei elismeréséül 
T ö m ö r k é n y  k ö z s é g  d i s z p o lg á -  
r á v á a legnagyobb örömmel és lelkesedés
sel megválasztotta. Erről az elismerésnek s 
méltányolásnak maradandóbb emlékére fent 
is megnevezett N a g y  Sándor dr. úr ré
szére átadjuk ezen díszpolgári oklevelünket 
Kelt Tömörkény község képviselőtestüle
tének 1911. évi szeptember hóban tartott 
üléséből. B ozó  János s. k. bíró. F a r k a s  
Lajos s. k. jegyző.

A gyönyörű maroquine bőrtokba helye
zett díszpolgári oklevelet egy küldöttség élén 
F a r k a s  Lajos községi jegyző, szép beszéd 
kíséretében nyújtotta át az alispánnak, a ki 
ezen kitüntetésért megható szavakban mon
dott köszönetét s biztosította Tömörkény 
községet mindenkori jóindulatáról. Délben az 
altspán ebédet adott a Petőfi-szálló éttermé
ben a küldöttség tiszteletére, melyen részt 
vettek; Nagy Sándor dr. alispán, Csergő 
Károly dr. tb. Főjegyző, Farkas Lajos közs. 
főjegyző, Bozó János bíró, Reisz Hermán és 
Csercsik József Tömörkény községi képviselő- 

I testületi tagok.

—  Agyagipar tan fo lyam  Szentesen. Fa
zekas, tálas, korsós és kályakészitő iparosaink 

I még mindig küzdenek a kész bádogedények 
versenyével és a gyárilag előállított cserép- 
kályhákkal, Farkasházi Fischer Vilmos agyag
ipari vándortanitó, — a ki jelenleg Szente
sen a tanfolyamot vezeti közvetlen tapasz
talatból a következőket írja. A fazekas ipar 
két nagy bajban szenved, mely ellen küz- 

| deni kell, az egyik : a mesterséghez hasz
nált ólommérges máz, mely a mester és csa
ládjának betegségét — sőt pusztulását okozza 
a másik, a nagy verseny, mely egyrészt a 
haladó nagyiparban szorongatja— a napról- 
napra szaporodó zománcozott fémedénnyel, 
másrészt pedig előidézi a fazekasok hátra- 
maradottsága, kik minden újjitástól és javí
tástól elzárkóznak. Az egészségtelen mázügy 
orvoslásában utóbbi időben nagyobb akció 

j indult, meg, a mennyiben Farkasházi Fischer 
Vilmos vándortanitó az ipar és kereskedelmi-'
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kamarák útján az ország összes Fazekas 
társulataihoz köriratban fordult azon kér
déssel : váljon hajlandók-e az eddig hasznait 
nyers gélét helyett, a készen vegyített örlött 
mázat alkalmazni, ha ez a szokott égetésük
nek alacsony tüzfokánál megolvad? (mert 
ezen reform által első sorban mentve lesz
nek a fazekasok az ólommérgezéstől, más
részt pedig a legfáradságosabb munkától a 
máz őrléstől szabadiénak meg. Az eredmény 
kedvező volt s a miniszter elhatározta, a 
vándortanfolyam létesítését. E tanfo'yamon 
megtaníthatják nemcsak a fazekas és kály
hás iparosok, hanem az érdeklődők is a mo
dern Ízléses formákat a korongon elkészí
teni, hanem elsajátíthatják a népies festést 
és a zománcozást is. A túlakurcai városi 
épületben 3 szoba van e célra berendezve. 
Az egyikben a korongok és asztalok vannak, 
a másik szobában a már egyszer égetett 
edények festése eszközöltetik s ugyanitt van 
elhelyezve a hordozható égető kemence is.
A  harmadik szobában a késztárgyakat he- ' 
lyezik el. Volt alkalmunk a már eddig elké- i 
szitett ízléses zománcozott kész munkákat 
látnunk s mondhatjuk hogy végtelenül meg
lepett bennünket. Határozottan meglepett 
bennünket s ezt az érzést támasztja mind
azokban, kik érdeklődnek ezen tanfolyam 
iránt. Már eddig több százra menő disz és
haszontárgy van elkészítve, melyekből, már
cius 17, 18. és 19-én a vármegyeház nagy
termében eladó vásár lesz rendezve. Az árak 
bámúlatos olcsóra vannak szabva.

—  Zsoldos Ferencz ko ra i elhalálozása. 
Még egyszer szomorú emlékkel térünk vissza, 
bár sokak szivében örökké fog élni emléke.
Itt közöljük azoknak neveit, kik a koporsóra 
koszorúkat kü’döttek :
Forrón szereteti jó uramnak, Vilma.
Áldott emlékű jó testvéremnek. Elek.
Felejthetetlen jó. apámnak. Géza, Andor. Ferencz és 

Lacika.
Imádott jó apánknak, Vilma, Erzsébet, Ilonka és Zsu

zsika,
Szeretett kedves jó vejökcek. Édes apa és édes 

anya,
Jó testvérnek Mariska és Béla bácsi,
Igazán szerető testvéred. Özv. I’odradszkyué.
A jó testvérnek Jolán és Pali,
A jó testvérnek Berta és Sándor 
Kedves jó Feri bátyámnak Podhradszky Kálmán 
Nagyon szerető jó sógorunknak Feri és családja 
Szeretett jó s-ógorunknak Sándor és Blanka 
Szeretett jó sógorunknak, Feri és Lajos 
Ferusnak szeretettel Irm a és Béla.
Felejthetetlen jó Ferinknek mély részvéttel Kárpa-

tiy család.
Jó Ferinknek -  Paci és Marcsa-
Nemes szivű rokonunknak, utolsó üdvözlettel, Ida 

és Laczi,
Szeretett rokonunknak Ida és Albert
A jó rokonnak Mátéífy László és családja. 
Felejthete-tlen jó barátnak Joó Károly és családja. 
Szeretettel a  Bolyó család,
Emléked szivünkbe van vésve. Novobáczky Cyőzó 

és családja
Nagyon szeretett barátinknak Kádárék.
Felejthetetlen barátjának Dr. Vecsery Sándor és 

családja,
El nem felejtünk soha Regdon és neje.
A jó barátnak Dr. C-úcs János és neje.
Felejthetetlen jó barátinknak. Eszes Imre és neje. 
Felejthetetlen jó barátnak. Cicatricisék.
Szeretettel emlékeznek reád. Kaszinó Asztaltársaid, 
Ferinek, Bugyiék.
Legőszintébb részvétünk jeléül, Dr. Purjesz J. és csa« 

ládja,
Kegyelete jeléül, Jurenák Gyula és családja.
Őszinte részvéte jeléül Zilahy Kálmán és családja, 
Kegyelete jeléül Szentes Vidéke Takarékpénztár 
Mindenkori jótevőjének, Az iparos ifjak önképzőköre, 
Nagyra becsült válasz!mányi elnökének, a Csongrád

Vármegyei Gazdasági Egylet,
Szereteti védnökének a Rokkant Egylet,
Szeretett főnökünknek, a Kenyérgyár személyzete. 
Szeretett főparancsnokunknak, a Szentesi Önkéntes

Tűzoltó Egylet.
Diszeleökének, Szentesi Építő Iparos Szövetség.
Futó Zoltán.
Stammer Béla,
Derecskey Mihály,
Ronczos Miklós."
Karai Ferencz
özv. báró Tomasics Sándorné,
Nagy Sándor áll. főnök,
Duday Bálint 
örök József

__ 4 _________________________________________
Felejthetetlen főnökünknek, irodai alkalmazottak. 
Ami örökké felejthetetlen jó urunknak örök emléke

zetül, Téglagyári munkások 
Felejthetetlen főnökünknek. Malom és gépnmnkásai. 
Felejthetetlen főnökünknek, Gőzfűrcsz munkásai 
Felejthetetlen jó főnökömnek Kuthy János és családja 
Felejthetntlen jó gazdánknak, a női szolgaszemélyzet, 
Felejthetetlen jó pártfogólyának, Dóczv Sándor és csa

ládja.
Szeretve tisztelt gazdánknak, a kocsis é s  csuvár sze

mélyzet.
— Nyaraló hely a kisbirtokosoknak. 

Leibitz város polgármestere értesítette va
rosunk polgármesterét, hogy azon kiabirto- 

: kosoknak, a kik a magas Tátra aljaban 
j fekvő Leibitz városban akarnak nyáron át 
' üdülni s egészségüket javítani, de a magas 
i Tátrában lévő nyaralókért járó m3gas kőlt- 
’ ségeket nem bírják el, személyenként heti 4 
! korona fizetés mclett bútorozott szobák álla—
! nak rendelkezésükre. Szives felvilágosítást ád
! Leibítz város polgármesteri hivatala.

—  Közigazgatási bizottsági ülés. Csoug- 
rádvármegye közigazgatási bizottsági üléso 
holnap folyó hó 12-ón tártja havi rendes 
közgyűlését.

—  Községi iskolaszéki ülés. Szentes 
város községi iskola széke a f. hó 9 - ín tar
totta rendes ülését. Az elnöki széket Balogh 
János a'elnök foglalta el s magas szarnya- 
iású beszédben áldozott az elhunyt Kiss Zsig
mond, az iskolaszék évtizedeken keresztül 
volt érdemes elnöke emlékének. Ezután a 
Kiss Zsigmond halálával megüresedett is
kolaszéki elnöki állás betöltésére került a sor. 
Elnökké egyhangúlag Dr. Mátéffy Ferencz 
polgármester választatott még.^Az iskolaszék 
volt jegyzője Dr. Lakos Imre ügyvéd Szen
tesről elköltözvén, helyére egyhangu'ag Dr. 
Kiss Béla közigazgatási jegyzőt választotta 
meg iskolaszéki jegyzővé az iskolaszék. Meg
nyugvással vesz mindkét választástól a kö
zönség tudomást, mert a polgármester, mint 
a város feje íegilletékesebb egyén, hogy az 
iskolaszék vezetője legyen, annál is inkább, 
mivel a népoktatás terén annyi sok fontos 
anyagi érdekek tolóinak homloktérbe, hogy 
a polgármesternek, — mielőtt azokat a ta
nács vagy közgyűés elé hozná, már közvet
len és alapos tájékozottsággal kell azokról 
birni. A jegyző választás szintén szerencsés 
volt, mivel Dr. Kiss Bálában egy tevékeny 
ambitivus fiatal erőt nyert az iskolaszék.

—  Uj gondnoksági elnökség. Csongrád- 
vármegye főispánja a szentesi állami elemi 
iskolai gondnokságnál Kiss Zsigmond elnök 
elhalálozása következtében megüresedett el
nöki állásra Balázsovits Norbert nyug. fő- 
gimn. igazgatót, az alelnöki állásra Burián 
Lajos ügyvédet, a megüresedett tagsági he
lyekre pedig dr. Szeder Ferencz János, Ka
nász Lajos és Biró Lukács szentesi lakoso
kat nevezte ki.

i

1

— A Szegedi Kereskedelmi és Ipar- ( 
kamara 1912. évi február hó 15-én (csütör- j 
tökön) délután 2 órakor a kamarai székház j 
termében teljes ülést tart. A tárgysorozat 18 « 
pontot tartalmaz. Az elnökség 26 ügyről fog 
referálni.

—  Jubileum. Ezúttal egy újság jubilál, de 
őlyan újság, amelyet olvasó nem kap meg a 
regéli kávéja mellé s mégis ott van mindig 
előtte s ha látatlanul is, de mindig ,nagyon 
komoly kőtességtclyesitéssel. a legszigorúbb 
lelkiismeretességei. Ez az újság a Magyar 
Híradó, egy úgynevezett kőnyomatos, amel- 
nyek negyven esztendővel ezelőtt vetette meg 
szerény alapján Chorln Zzigmond. Azóta 
egyre fejlődött s alapítója halála után Erdcr 
Tivadar szerkesztésáben harminc éven át fo

kozott arányban látta el a napilapokat tudó
sításokkal. Három év előtt dr. Bodor Zjigmond 
kezébe került, s a Neues Pestcr Journal egy
kori kiváló főorvosi rovatvezetője nagysze
rűen fejlesztette tovább a Magyar Híradót. 
Modern szellemben üdvösen átreformálta, ki
bővítette s a kipróbált ujságiró csalhatatlan 
érzékével, nagy körültekintéssel halmozza fel 
naprolnapra kőnyomatosában azt a riport-és 
híranyagot, amire a laboknak szükségük van.

— A szentesi katholikus kör folyó évi 
február hó 18-án, (farsang vasárnapján) — 
saját helyiségének díszes termeiben — az 
első magyar zenekar közreműködése mellett, 
házalapja javára jótókonycólú zártközű tánc- 
mulatságot rendez, melyre a mulatni vágyó 
fiatalság figyelmét felhívjuk.

—  Hót osztá lyú po lgári iskola. A köz- 
oktatásügyi minisztérium mar régebben elha
tározta. hogy némely alkalmas helyen hét 
osztályú polgári iskolát Aliit föl hogy a kö
zép és kisebb birtokosok polgári iskolába 
járó gyermekei a hetedik osztályban gya
korlati mezőgazdasági ismereteket szerezzenek 
Befejezett dolog, hogy a hét osztályú polgári 
iskolát Nagyszeben városában még ez év 
folyamán fölállítják és azt ez év szeptembe
rében meg is nyitják.

—  A szentes-vidéki takarékpénztá r 
közgyű őse. Ez a derék pénzintézet f. hó 
10-ée dé után tartotta évi rendes közgyűlé
sét Fekete Márton udvari tanácsos, orsz. 
képviselő elnöklete alatt. A meghívóban jel
zett tárgyak előtt mély meghatottsággal em
lékezett meg az elnök Zsoldos Ferencz igaz
gatósági tag váratlan elhunytáról s ecsetelve 
azt a pótolhatatlan veszteséget, mely a köz
ügyét, Szentes várost a közgazdaságot s az 
Szentes vidéki takarékpénztárt érte. Zsoldos 
Ferencz érdemeit a közgyű és jegyzőkönyvbe 
iktatta s a családhoz részvét iratot intéz. 
Dr. Lábos Endre igazgatósági tag emelke
dett ekkor szólásra s mély meggyőződéssel 
elmondott szavakkal vázolta, hogy Fekete 
Márton immár 30 év óta áll az intézet élén 
s ezen idő alatt tudását s országos nevét a 
legtelycsebb mértékben forditatta az intézet 
javára s nagyrészt ennek köszönhető, hogy 
a takarékpénztár fejlődött és feivirágzott. 
Az igazgatóság a felügyelő bizottság s a 
összes részvényesek nevében köszönetét 
mond ezért s kívánja hogy az Isten az e'- 
nökőt sokáig tartsa meg. Fekele Marton el
nök meghatott szavakban mondott köszöne
tét a szeretet és ezen elismerés megnyilat
kozásáért s ígéri hogv jövőre is tevékenyen 
fog közreműködni az intézet érdekében s 
főcélja lesz, hogy az intézet üzlet vezetése 
egyszerűsítésre de egyúttal modernizálva is 
legyen. Összehasonlítást tesz az 1874. évi és a 
mostani intézeti állapotok között nagyban 
vázolja azt az óriási f e j l ő d é s t  
mely ezen 30 év alatt m u t a t k o z i k  
A jegyzőkönyv hitelesítésére if. Várady La
jos és Szabó Mihály kérettek fel. Eiután az 
igazgatóság jelentése olvastatott fel, melynek 
a nyeremény felosztására vonatkozó javas
lata s egyébb indítványa egyhangúlag e'- 
fogadtatott. Az évi osztalék részvényenként 
45 korona, mely már a holnapi naptól kezdve 
kifizettetik. Ugyanakkor Fekete Marton ne
vére a közgyűlés 2000 koronás alapítványt 
tett tetszésére bizvan az elnöknek, hogy azt 
milyen célra fordíthassa. Hahn Izidor köny
velőnek ernyedetlen szogalma elismeréséül 
1000 korona tiszteletdijat szavazott meg. 
Ezután még az alaptőke felemelése folytán a 
7-ik szakaszánák módosítása fogadtatott el, 
végül megejtetett az Igazgatóság és felügyelő 
bizottsági tagok választása a következő ered
ménnyel : Elnök : Fekete Márton 1 Alelcök : 
id. Sváb Sándor. Igazgató tanácsosok: Ha
lász Szabó Lajos, Mátéffy László, Csúcs An
tal, Dr. Purjesz János. Csúcs Károly, Zsoldos 
Elek. Felügyelő bizottság : Dr. Mátéffy Fe
rencz, Bugyi Antal, Nagy Lajos, Papp László, 
Dr. Reis Samu.

—  Verekedés bosszúból. Gránitz Mi
hály gazdálkodó ma panaszt tett a rendőr
ségen, hogy Benyó György, László Kálmán
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gazdálkodó és Halász Szabó Sándor gazdi'- 
Kodó csütörtök este 10 óra táján Mucsihi- 
ton lévő tanyáján az udvarba m ?glesték és 
megtámadták. Gránitz nem ijedt meg, hanem 
a széna boglya mellett lévő gereblyéve! 
közébük csapott, mire B;nyó György le
bukott és fején súlyos sérülést szenvedett. 
Gránitz visszament a házbatért, a két hős 
és a sebesüli azonban akkora elinaltak, 
hogy nyomuk sem maradt. E'.t megelőző cg 
vasárnap este egy tanyai balon a három jó 
madár Gránitz Milhály 100 korona értékű 
nyergét az istállóban ailo ló hátán össze 
vagdalták és a ló jobb oldalán bicskával 
sérülést ejtettek. Gránitz hazafeié menetében 
miután az összevagdalt nyeregszij elszakadt 
a lóról lebukott. A csütörtöki verekedés is 
ennek folyománya voit.

— Házasság. Hódmezővásárhelyen teg
nap esküdött örök hű éget S á r k ö z i  János 
bognármester Imre Esztikének, Imre Lajos 
bájos leányának.

— Felolvasás. A „Katholikus Kör“ ma 
délután 4 órakor tartja saját helyiségében 
ötödik felolvasó estélyét a következő műsor 
mellett: 1) Monológ előadja Apatóczky Va- 
lérka. 2) A magyar aranybányászat, 51 ve
tített képpel kisérve, felolvassa dr. Soltész 
Gyula áll. főgimn. tanár. 3) Mozgóképek (a 
madárélet (látványos) b) aki mindenhe' ért 
(vig), c) A kalap (víg). Jegyek előre váltha
tók délelőtt 11— 12-ig, éa délután 2 órától 
a körhelyiségben.

—  Villanyeröre berendezett kávépör- 
kölde. Eisler Lajos fűszer és csemege ke
reskedő ily című hirdetésére felhívjuk a t. 
olvasóközönség figye’mét.

— A kereskedelmi alkalmazottak már
cius 2-án a teaestélyt rendeznek a színház
teremben, melyre már a napokban a meg
hívókat szét fogják küldeni.

— Figyelmeztetés. A Szentesi Kölcsö
nös Segőlyző Szövetkezetnek ma d. e. 10 
órakor tartandó közgyűlésére újból figyelmez
tetjük a részvényeseket, mert ha a közgyű
lés nem lesz határozatképp, a részvények 
értéke a két héttel későbben megtartandó 
közgyűlés után fog kifizettetni.

—  Megszűnt a kolera Európában. Az 
alispán értesítést kapott a be ügyonnisztertől, 
hogy Bu'gária, Montenegró, 0  aszország 
Oroszország, Románia, Szerbia és Törökország 
koleramentesek. A vizsgalatokat tehát minden 
vonalon be lehet szüntetni.

Felelős szerkesztő : Székely József 
Kiadótu'ajdonos Szentes és V:déke nyomda

30 drb. Szentesi Cakarék- 

pénztári részvény jegyzési 

jog esetleg a részvények jegy

zési joggat együtt megFelelő 

árban eladó. Cim a kiadóhi

vatalban.

K ia d ó  la k á s .
1. kerület T óth  József útca 35. 

számú háznál 2 rendbeli lakás kiadó 
1— 4 szobából, konyha, kamra, pinc? 
és villanyberendezéssel. —  1— 2 szo
bából és a hozzátartozó m ellékhelyi
ségekkel Szentgyörgy-naptól kiadó. 
É rtekezni lehet C ! s a . l l á x i y  C3-á- 
b o r  kórházi gondnoknál. 3 — 1

Szentes város polgármesterétől.

' 777— 1912. sz.

Hirdetmény.
A gazdasági cselédek részére b ér

levelek kötelező iciál.itása és vezetése 
tárgyában kiadott 181— kgy. 1906— 
alisp. 1910. sz. várm egyei szabály- 
rendelet életbelépett.

A szabályrendelet értelm ében, ha 
a gazda és a gazdasági cseléd között 
a szerződés szóval kö tte te tt, a bérle
vél kállitása kötelező.

A bérlevél két egyenlő példány
ban állítandó ki, egyik példánya a 
gazdánál m arad, a másik a  cselédnek 
adandó át.

A bérlevél szabályszerűen veze
tendő, mindkét példányba az időnként 
kiszolgáltatott járandóságok pontosan 
bejegyzendők.

A szabályrendelet ellen vétők 
büntettetnek.

A szabályrendeletnek megfelelő 
bérlevelek a városi központi irodában 
ingyen kaphatók.

Szentes, 1912. február hó 1-án
D r. M á té ffy  Ferencz

! 3 — 1 polgárm ester.

8  d r b .  s z e n t e s i  t a 
k a r é k p é n z t á r i  uj részvény 
jegyzésére jogósitó e l ő v é t e l i  
j o g ,  egyenkint 10 koronájával, te
hát összesen 80 koronáért eladó. Cím : 
Horovitz Adolf Vágujhely.

H Ö LG YEIM !
Csak egyszer, próbaképpen rendeljék 

meg a csodahatűsu szépítő szert,

a  d r. B iró - fé le  H a 
v a s i G y o p á r -C ré m e t,
és meg fognak róla győződni, hogy ezen 
csodaszer azonnal eltávolít szeplőt májfoltot 
mindenféle tisztátalanságot az arcról és a 
bőrnek gyönyörű üdeségét, fiatalságot kölcsö
nöz. Nagy tégely 1 korona, próbatégely 70 j

fillér. Főraktár: WOLFF-GYÓGYTÁR 
KOLOZSVÁR.

K i a d ó  ú r i  l a k á s .
Özv. Piti Józsefné III. kér. Iskola- 

útca 4-ik számú háza kiadó, mely áll 
3 egym ásba nyíló szoba előszobával, 
konyha, kamra és egyébb m elléképü
letekből. —  Teljesen külön udvar. 3-1

Ó v s z e re k :
Valódi francia és amerik

gyártmány!

Orvosilag ajánlva I Fellélln 
ki.tos!

óvakodjunk silány után 
zatoktól.

Q U M M I\ Eredeti cső 
magolásban.

A  r a k :
2— 4

6—10
10-12
4 - 6

12 drb. finom minőség K 
12 s francia gyárim. K 
12 a eredeti amerikai K 
Capot american (rövid) K 

Halhólyag 12 drb. finom K. 6—10 
>NÓN PLUS ULTRA* K. 6 -1 0  

Mintagyüjtemény célszerű összeállításban 
12 drb. K. 5.—, 25 drb. K. 8—.
Hői óvseer >Pesarium oclusivum K. 3—5 
Sérvkötő valódi angol acélrugóval K. 7— 10 
Cs. és kir. szab. Keleti-féle pneumatikus 
pelottával egy oldal K. 12.—, két oldal 
K. 24—.
Suspensor (heretartó) darabja K. 1— 2.40 
Havibaj-kötő darabja K. 5 —11 
Haskötő darabja K. 7—24. Gummt gör
csér harisnya darabja K. 3— 12. Irrigator 
teljesen felszerelve drb- K. 5— 9.
11: 1 „A UTÓ VAOINAL SPRA  P  11 j |  

■ legmegbízhatóbb női ővsser K. 15 “ J ■

| / r i  P T I  I  gumraiáruk és beteg- 
ápolási cikkek gyára. 

Budapest, Koronaherceg-útcal7.
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Valódi b í r n i  szövetek
az 1912. évi tavaszi és nyári idényre. 

E g y  s z o lv é n y  i 1 szelvény 7 kor. 
3 .1 0  m . ho s szú  j I szelvény 10 kor. 

te ljes férflruliához ! 1 szelvény 15 kor.
(kabát, nadrág és msllény) 1 szelvény 17 kor. 

elegendő, csak ‘ 1 szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 2 0 .— K-ért, 
szintúgy felöltííszövetet, turistalódent, selycnt- 
kamgarnt stb. gyári árakon küld mint megbízható és 

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár

S ie g e l- ím h o f  B rünn .
M inták ingyen és bérm entve.

Az előnyök, a melyeket a magánvevő élvez, ha 
szövetszükségletet közvetlen S ie g d 'lm h o f cégnél, 
a gyári piacon rendeli meg, .igen jelentékenyek. 
S zabott, legolcsóbb árak . Ó riás i választék. 
Mintahfi. figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb 

rendelésnél is, teljesen friss árúban.

Egger üielfpaszíillái
az étványat nem rontják 

és kitűnd ízűek.
Doboza 1 és 2 ko r. 
P ró b a d o b o z  5 0  f l l l .
Fő- és szétküldés! ra k tá r  :

A Á l í O  K <
GYÓGYSZERTÁR 

Budapest, VI. Vac:-körút 17.Megfojt ez az átkozott 
köhögés.

— 1
HÓDMEZŐVÁSÁRHELYEN a heti

piactéren (Ferencz József sugárú t 10 sz.) 
újonnan épült házban m ájus hó l-é tő l 
négy m odern üzlethelyiség kiadó.

Értekezni lehet Dr. GENERS1CH. 
ANTAL igazgató főorvos Zrínyi utca 4 

i szám alatt.

B ú t o r o k .
Hálók, ebédlők, úriszobák, szalónok, teljes 
szálloda, kávéház, vendéglő és kastélyberen- 
dezések, vas- és rézbútorok, szőnyegek, füg 
gönyök, csillárok és zongorák szállíttatnak bár 

hova

készpénzért vagy rendkívül elő
nyös fizetési feltételekkel.

Díszes, nagy bútoralbum 1 kor. Teljes beren
dezésnél utazó mintákkal díjmentesen külde

tik bárhova.

Modern lak b eren d ezési 
vállalat.

Budapest, /V . Gerlócey útca 7. se. 
(Központi városháza m ellett) 1—40

E la d ó
i az I. kerület Tóth József utcza 17 sz 

alatti ház egészben vagy belől 200 öl 
porta a rajta levő épületekkel vagy a 
nélkül Ugyanott egy utcai bútorozott 
szoba kiadó. Értekezni lehet ugyanott.

8 - 1

Z  »kéez, g led io ia

Beszterczei szilva,
1 kajszin-baraczk. Mt
\  o jto tt gyüm ölcsfát. v a d o n c io t, • ' /
\  akác* iagledicsiáklOOJOO számra /  

képes k ü ld e n i

B O L I N D E K ± ü

x i y e x e o la . j n o . o ' t o x o l s  é s  
n y e r s o l a j  l o c c m o b i l o k

csak

Szabó Emil és Társánál
BUDPEST, VI. Teréz körút 46 sz 

Benzin motorok. Szivógázmotorok Teje 
malomberendezések — Árjegyzék ingye 

és bérmentve 52 —
Kérjük a cimre ügyelni

Hirdetmény.

Szen tes város tu la jdonát képező  1911. 
évi term ésű az a lsócso rdajárási csősz
háznál összerakva lévő k é t kazal gye 
pszéna 1912. évi fedruár hó 20-án 
déle lő tt 9 órakor a helyszínén tartandó  
nyilvános szóbeli á rv erésen , ezenali 
kénszpénzlizetés m elle tt el fog adatni.

R észletes fe lté te lek  a gazdaság i 
tanácsnoknál a hivatalos ó rák  a la tt 
m egtudhatok .

S z en te s ll9 1 2  févi eb ruár hó 10-én

K a lp a g o s
0 — 1 g. tanácsnok.

K ét szobás la k á s t  k e-  
resek  külön udvarral.

Cim ,a  kiadóhivatalban.
K é t ta n u ló  le á n y  la p n n k  k ö n y v 
n y o m d á já b a n  n y o m d a i m u n k á 
la t r a  h a v i' fize tésse l fe lv é te t ik .

1 É r te s íté s
II

A „  S z e n te s i K ö lts ö n ö s  Se- 
g é ly z ö  S z ö v e tk e z e tn é l„ -n é l az 
1909- ik évben  je g y z e tt részvények  
é rték e , vészvényenkén t 68  k. 30  f. 
f. é. fe b ru á r  h ó  13 ánés 2 7  én  d.

I u . fé l  2  ó rá tó l 5 ó rá ig ,  a k ésőbben  
i je len k ező k é  p ed ig  c s a k  h é t fő n  n a -  
' p o k o u  a h ivatalos ó rák  a la tt fog 

k ifize tte tn i, el. f. é. február 2 k e t-iké- 
töl szám ítandó  eg y  év a la tt fel nem  
v e tt  részv én y érték  vag y  ann ak  bárm ely  
ré sze  az a lapszabályok  I l i k  p a rag -
rafa é rte lm ében  a  szö v e tk eze t tu la jd o  
nává  válik.

S zen tes 1912. évi fabrnári 6.
B a lá zs o v its  N o rb e r t .

szövetk . ig a z g a tó .

F o g o r v o s i
r e n d e lé s e m e t

folyó hó 12-én hétfőn a >Szenies és 
V id ék e11 ta k a rék p én z tá r  rég i h á záb a n  
(Petőfi-útca) x x i e g * l £ e 5 s d . t e x x x .

Dr. Révész István,
fogorvos.

azoknak, akik bármily okból támadt 
emésztési zavarokban, gyomorégés
ben, sávtúltengésben. székrekedés* 
ben és gyomorfájásban és ezekkel 
kapcsolatos bajokban szenvednek 

gyógyulást hoznak a m ár több 
mint 30 év óta bevált

BRÁDY-féle

BRÁDY
S Bécg, I,, Fleischmarkt 2. Dep ot 5.

e Ijünk a védjegyre, amely a máriacelli
gűz Máriát ábrázolja, a vörösszinú csórna g o -. 
lása.s az alá írásra, ain ely az oldalt levó kép 
qráslata és utasitsuuk vissza m inden utánzato t

eze lő tt M á r  ia ce lli cseppek. 
|ap h a tó  m inden gyógyszertárban.

y g v  nagy üveg |> 1.60, kis üveg — 
T30 fillér, 6 üveget | .  5.40, 3 nagy 
füvoget | .  4 80. beküldése után küld 

franco.
|. gyógyszertára a >Magvar K irály ihoz
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S m o k in g  ö ltöny.
L egfinom abb crep-szövetből

70  ko ro na
B ajom i Nagy Lajos férfiszabónál Szentes 

Sarkad i-ú tca  1 szám .

Szvaton Jozsefné
h á tán á l (IV. H orváth  G yula u. 34.) több 
rendbeli lakás van k iadó , e se tle g  a 
ház eladó. 6 — 1

Ha „FORHIN“-nal permetez,
mert a FÓ RJU K " a 
sokszorta m egjavíto tt

bordói keverék
kész állapotban !

SagyoQ erősen, (apad anidres 
levélre is !

B árm ily  h a rm a tn á l p erm e
te z h e t  vele 1 S em m i ó la . 
déke n in cs  Számtalan elis
merő nyilatkozat! „Gyártjuk 
az eddig dr. A sohenbrand t 
szabadalmát képzett K öz-  
k é n p o r t  ős h o rd  ö l p o r t  
is .“ K érjen  in g y e n  és bér 
m en tve le í r á s t  a

__  . S Z E N T E S  í i  V J  D É K E , 7

- s z ó r  -  
Kevesebb 

a g o n d ,
-SZOT , 

K evesebb  
a  munka,

-sz ó r
K evesebb,

. amunkaber!

________ £ ____________
H a jópa lló  gyártás .

T isz te le tte l hozom tudom ására  úgy a szak iparosoknak , valam int 
a nag y érd em ű  közönségnek , hogy te lep em et egy  s k izáró lag  nú t fé- 
d e re s ba jópalló  g y á rtá sra  sze rk e sz te tt g éppel szere ltem  fel.

S m iután  lehetővé  te ttem  az ily fajta anyagok  h elyben  g y ártásá t, 
úgy  a jö v ő b en  a  n ú t és féderes d eszkát nem csak szobák padolásához 
leh e t m ajd  használn i, hanem  az olcsó e lőá llítása  fo ly tán  ig en  aján latos 
b e lő le  nag y  k ap u k a t, k e ríté sek e t, deszka válasz-falakát és ezekhez ha
sonló lég m e n te se n  záró m unkákat készíteni.

íg y  bárm ely ik  faűzletben gyalú lásra  v e tt an y ag  k im unkálásá t, 
n ev eze te sen  g y alú lásá t, n ú t féderezésé t, valam int falcolását és egyenesre 
e re sz té sé t elvállalom .
A  hozzám  k ik ü ld ö tt an y ag o t k im unkálás u tán  d íjtalanul hazaszállítom .

BUDAI JÁNOS
. ácsm ester,. és építési vállalkozó.

X X X X X X X X X X X X X X X X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

latto un
K ossú t-ú tca 15 szám a la tt 
5 ú jonnan  építő  bo lt he ly i
ség  ápril. 24-re  ju tányosán 
kiadok.

Ú r i  l a k á s o k
1 szobás 2 szobás és 3 szo
bások m ellékhely iségekkel, 
v ízvezeték  és v illany, fü rdő
szobával ápr. 24-re kiadók. 
É rtekezhe tn i J e h e t  K ossúth- 
ú tca 19. szám  a la tt  T a r y  
E r n ő  lőhadnaggyal.

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

X X X X X X X X X X X X X X X X

hálószoba bútorok , rug an y o s m atrac  é l 
szőnyegek  ju tányosán e ladók . Cím a 

kiadóban.

- J -  . X.__ J .  lV -1

Eladó bútor.
K ev ese t használt te lje s  e to é d l lő  

to iito i*  berendezés és eg y éb  t o l i t o 
r o k  ju tányos áron  eladók.

BSvebb fe lv ilágosítást k iadóhi
vata lunk  nyújt.

V i l l á m  és v íz v e z e té k
s ze re lé s i v á lla la t .

É rtesítem  a n ag y  érdem ű fogyasztó közönséget, hogy villam os vi
lág ítás, fürdőszoba, v ízvezeték , csengő felszere léseket a leg ju tányosabb  
árb an  készítek.

E lech tro tekn ikai k épzettségem  g a ran c ia  arra , hogy a  reám  b ízo tt 
m unkát szakszerűen és pontosan végzem  el. K öltségvetések  díjtalanul.

Szives m egkeresések  U nterm üller E rnő  k önyvkereskedésében  és 
A lkotm ány-ú. 18. (V illogó gyó g y szertá r közelében) vagy a  »Szen tes 
és V idéke* könyvnyom dában.

5 2 - 1 A t y i m o v i t s  F e r e n c z ,
•lektrotechnikua.

Ne mulassza el
Brüll Ferencz j ó h l r n é v n e k  ö r v e n d ő  d i  

v r itf lr -iiliá z ir it  m e g t e k i n 
t e n i .

F e l t Q n ö  Í z l é s e s  é s  f i n o m  d i v a t s z ö v e t e k b ő l  ö s s z e á l l í t o t t  k i r a k a t a  p á r a t l a n  
a  m a g a  n e m é b e n .  ... _ ....

Jó árú ! Olcsó ár 1
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Nyersolaj-m otor. V ilághírűek

Magánjára 
motoraink

Gőz~ es  m otor~cséplőkészletek.

m e r t  a

legjobbak
é s

legegyszerűbbek

E’sőrendű gyártmány, üzeme o’csó, 
kezelése egyszerű.

m e r t  a

legolcsóbbak
é s
üzem ü k  biztos

Magánjáró kőtörő

l í 'V '.W S -

S z a b a d a l m a z o t t

M alcm járat

Az országutakon magát vontatja és igen jól tör. 
Kitűnő gyártmány.

A T i o lő t t  g é p e t  v e s z  n é z z e  m e g

gépkiá llításunkat
K ELL H H R  é s  SC H A H Z E R

Budapest, V. K ilm án-útca 14. 

M e g b íz h a tó  ü g y n ö k ö k e t  k e re s ü n k .

igen célszerűek mert a malom 
járattal együtt van sikszita szer 
kesztve. Kevés helyet foglal e 
alkalmas ónom lisztre s darálást

« r * — —

V illa n y e rö re  berendezett K dvépörkő lde.
E z ú to n  h o z ó ra ' a n .  é. k ö z ö n s é g  s z iv e s  tu d o m á s á ra ,  h o g y  f ű s z e r -  é s  e s e m e g - e  í;

ü z le te m e t v i l la n y e rö re  b e re n d e z e tt

Kávépörköldével
k ib ő v íte t te m , m e ly n e k  m ű k ö d é s é t  b á r k i  ú g y  ü z le te m b e n ,  m in t  a  k ir a k a to m b a n  m e g te k in th e t i.  A z  ig e n  í
t is z te lt  k á v é v á s á r ló  k ö z ö n s é g  a  k á v é p ö rk ö lé s é t  m e g v á r h a t ja  és ig y  a  n a p  b á r m e ly  s z a k á b a n

elsőrendű fr issen  pörkölt k á v é t  kap.
A  k á v é  a  v i l la n y  p ö rk ö lé s  á l ta l j ó  z a m a t já t  m e g ta r t ja  és jó s á g  v a la m in t  e rő s s é g te k in te té b e n  

f e lü lm ú l ja  a  h á z ila g  v a g y  b á r m ily  m á s  m ó d o n  p ö r k ö lt  k á v é t .  '
A  n ,  é. v e v ő  k ö z ö s é g  p á r t fo g á s á t  k é r i

te lje s  t is z t e le t te l :

Eisler Lajos,
fű s z e r -  és  c se m e g e  k e re s k e d ő ,  S z e n te s . (H a r is -h á z ) .

a ..Szentes és Vidéke* könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1912.




